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INDOKOLÁS 

1. A FELHATALMAZÁSON ALAPULÓ JOGI AKTUS HÁTTERE 

A veszélyes áruk szárazföldi szállításáról szóló, 2008. szeptember 24-i 2008/68/EK európai 

parlamenti és tanácsi irányelv1 közös szabályokat állapít meg a veszélyes áruk uniós 

országokon belüli és országok közötti közúti, vasúti vagy belvízi szállítása tekintetében. 

Kiterjed továbbá olyan szempontokra is, mint a be- és kirakodás, a más szállítóeszközről és a 

más szállítóeszközre való átrakás, valamint a szállítási folyamat során történő megállások. Az 

irányelv kiterjeszti a nemzetközi szabályok alkalmazását a veszélyes áruk belföldi szállítására. 

A veszélyes áruk nemzetközi fuvarozását a Veszélyes Áruk Nemzetközi Közúti Szállításáról 

szóló Megállapodás (ADR), a Veszélyes Áruk Nemzetközi Vasúti Fuvarozásáról szóló 

Szabályzat (RID) – amely a Nemzetközi Vasúti Fuvarozási Egyezmény (COTIF) 

C. függelékét képezi –, valamint a Veszélyes Áruk Nemzetközi Belvízi Szállításáról szóló 

Európai Megállapodás (ADN) szabályozza.  

A 2008/68/EK irányelv a nemzetközi megállapodások rendelkezéseit az egyes tagállamok 

területén belüli belföldi szállítás tekintetében is kötelezővé teszi. 

A fent említett nemzetközi szabályokat döntéshozó szerveik rendszeresen módosítják annak 

érdekében, hogy hozzáigazítsák őket a műszaki és tudományos fejlődéshez.  

Az illetékes testületek által 2024–2026-os kétéves időszakban elfogadott módosításokról 

2026. július 1-jén értesítették az ADR és az ADN szerződő feleit, és 2026. július 17-én a RID 

szerződő államait. Amennyiben az ADR 14. cikkének (3) bekezdésében, az ADN 

20. cikkének (5) bekezdésében és a COTIF 35. cikkének 4. §-ban meghatározott feltételek 

mellett az érintettek nem emelnek kifogást, a módosítások 2027. január 1-jén hatályba lépnek. 

Az ADR mellékleteit, az ADN-hez csatolt szabályzatokat és a RID mellékletét érintő említett 

módosítások figyelembevétele érdekében módosítani kell a 2008/68/EK irányelv mellékleteit. 

Az említett irányelv 8. cikkének (1) bekezdése értelmében a Bizottság felhatalmazást kap 

arra, hogy e célból felhatalmazáson alapuló jogi aktusokat fogadjon el. 

2. AZ AKTUS ELFOGADÁSÁT MEGELŐZŐ KONZULTÁCIÓK 

A veszélyes áruk szárazföldi szállításával foglalkozó szakértői csoportot azért hozták létre, 

hogy segítse a Bizottságot a veszélyes áruk szárazföldi szállításáról szóló 2008/68/EK 

irányelv mellékleteinek a tudományos és műszaki fejlődéshez történő hozzáigazítására 

irányuló, felhatalmazáson alapuló jogi aktusok előkészítésében.  

A tudományos és műszaki fejlődéshez való hozzáigazítás az ADR-nek, a RID-nek és az 

ADN-nek az ENSZ és a Nemzetközi Vasúti Fuvarozásügyi Államközi Szervezet vonatkozó 

ülésein az utolsó két évben bevezetett módosításaira vonatkozik.  

A jogiaktus-tervezetet 2026. július 3–13. között írásbeli eljárás keretében véleményezésre 

benyújtották a veszélyes áruk szállításával foglalkozó szakértői csoporthoz. A szakértői 

csoport kedvező véleményt adott a javaslatról. 

3. A FELHATALMAZÁSON ALAPULÓ JOGI AKTUS JOGI ELEMEI 

A 2008/68/EK irányelv 8. cikke felhatalmazza a Bizottságot arra, hogy felhatalmazáson 

alapuló jogi aktusokat fogadjon el az ADR, a RID és az ADN módosításainak 

 
1 HL L 260., 2008.9.30., 13. o.  
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figyelembevétele érdekében, míg az ilyen jogi aktusok elfogadására vonatkozó eljárást az 

irányelv 8a. cikke határozza meg. Ez az irányelv átülteti az uniós jogba az ADR-nek, a RID-

nek és az ADN-nek a tudományos és műszaki fejlődéshez való hozzáigazítás érdekében a 

2024–2026 közötti kétéves időszakban bevezetett és 2027. január 1-jén hatályba lépő 

módosításait, és a 2008/68/EK irányelv I. melléklete I.1. szakaszának, II. melléklete 

II.1. szakaszának és III. melléklete III.1. szakaszának helyébe lép.  

A Bizottság következésképpen felkéri a tagállamokat, hogy készítsenek egy magyarázó 

dokumentumot, amely tartalmazza az ezen irányelvnek való megfelelés érdekében bevezetett 

módosításokra való konkrét hivatkozásokat. E magyarázó dokumentumokban meg kell adni, 

hogy mely törvényi, rendeleti vagy közigazgatási rendelkezések tartalmazzák az irányelvre, 

az átültetés tárgyát képező mellékletre és a nemzeti intézkedés hatálybalépésének időpontjára 

való hivatkozást. Nem szükséges részletesen hivatkozni az ADR, a RID és az ADN e 

kiadásába beillesztett egyes új rendelkezésekre vonatkozó konkrét műszaki előírásokra és 

egyedi követelményekre. 
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A BIZOTTSÁG (EU) .../... FELHATALMAZÁSON ALAPULÓ IRÁNYELVE 

(2026.9.25.) 

a 2008/68/EK európai parlamenti és tanácsi irányelv mellékleteinek a tudományos és 

műszaki fejlődés figyelembevétele céljából történő módosításáról 

(EGT-vonatkozású szöveg) 

AZ EURÓPAI BIZOTTSÁG, 

tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződésre, 

tekintettel a veszélyes áruk szárazföldi szállításáról szóló, 2008. szeptember 24-i 2008/68/EK 

európai parlamenti és tanácsi irányelvre2 és különösen annak 8. cikke (1) bekezdésére, 

mivel: 

(1) A 2008/68/EK irányelv I. mellékletének I.1. szakasza, II. mellékletének II.1. szakasza 

és III. mellékletének III.1. szakasza hivatkozik a veszélyes áruk közúti, vasúti és 

belvízi szállítására vonatkozó nemzetközi megállapodások rendelkezéseire.  

(2) A szóban forgó nemzetközi megállapodások rendelkezéseit kétévente naprakésszé 

teszik. A legutóbbi módosított változatok 2027. január 1-jétől alkalmazandók, 

2027. június 30-ig tartó átmeneti időszakkal.  

(3) A 2008/68/EK irányelvet ezért ennek megfelelően módosítani kell.  

(4) A tagállamoknak és a Bizottságnak a magyarázó dokumentumokról szóló, 2011. 

szeptember 28-i együttes politikai nyilatkozatával összhangban a tagállamok vállalták, 

hogy az átültető intézkedéseikről szóló értesítéshez indokolt esetben egy vagy több 

olyan dokumentumot mellékelnek, amely megmagyarázza az irányelv elemei és az azt 

átültető nemzeti jogi eszközök megfelelő részei közötti kapcsolatot. 

 

ELFOGADTA EZT AZ IRÁNYELVET: 

1. cikk   

A 2008/68/EK irányelv módosítása 

A 2008/68/EK irányelv a következőképpen módosul: 

1. Az I. melléklet I.1. szakasza helyébe a következő szöveg lép: 

„I.1. ADR 

Az ADR A. és B. mellékletének 2027. január 1-jétől hatályos változata azzal az 

eltéréssel, hogy a „szerződő fél” kifejezés helyett adott esetben „tagállam” értendő.” 

2. A II. melléklet II.1. szakaszának helyébe a következő szöveg lép: 

„II.1. RID 

 
2 HL L 260., 2008.9.30., 13. o., ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2008/68/oj. 
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A RID mellékletének 2027. január 1-jétől hatályos változata azzal az eltéréssel, hogy 

a „RID szerződő államai” kifejezés helyett adott esetben „tagállam” értendő. 

3. A III. melléklet III.1. szakasza helyébe a következő szöveg lép: 

„III.1. ADN 

Az ADN-hez csatolt Szabályzat 2027. január 1-jétől hatályos változata, valamint az 

ADN 3. cikkének f) és h) pontja és 8. cikkének (1) és (3) bekezdése azzal az 

eltéréssel, hogy a „szerződő fél” kifejezés helyett adott esetben „tagállam” értendő.” 

2. cikk  

Átültetés 

(1) A tagállamok hatályba léptetik azokat a törvényi, rendeleti és közigazgatási 

rendelkezéseket, amelyek szükségesek ahhoz, hogy ennek az irányelvnek 2027. 

június 30-ig megfeleljenek. E rendelkezések szövegét haladéktalanul megküldik a 

Bizottság számára. 

Amikor a tagállamok elfogadják ezeket a rendelkezéseket, azokban hivatkozni kell 

erre az irányelvre, vagy azokhoz hivatalos kihirdetésük alkalmával ilyen hivatkozást 

kell fűzni. A hivatkozás módját a tagállamok határozzák meg. 

(2) A tagállamok közlik a Bizottsággal nemzeti joguknak azon főbb rendelkezéseit, 

amelyeket az ezen irányelv által szabályozott területen fogadnak el. 

3. cikk  

Hatálybalépés  

Ez az irányelv az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetését követő huszadik napon 

lép hatályba. 

4. cikk  

Címzettek 

Ennek az irányelvnek a tagállamok a címzettjei.  

Kelt Brüsszelben, -án/-én. 2026.9.25. 

 a Bizottság részéről 

 elnök 

 Ursula VON DER LEYEN 
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